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For the full manual, please visit 
Pour le manuel complet, veuillez visiter 

Para obtener instrucciones detalladas, visite 

Per il manuale completo, visitare 
 

www.svakom.com/manual

EN Disclaimer

Items included:  

3.5mm Charging Port
Mode

Intensity level L1

30% 45% 65% 80% 100%

L2 L3 L4 L5

Vibration intensity

M1
Normal ModeS Mode

M2
Caressing Mode

M4
Passionate Mode

M3
Joyous Mode

M5
Climax Mode

Graph

Lasting white light

Permanent white light

Low battery

Activate status

Vibrator OFF

While charging

Fully-charged

1. Charging

3. Vibration Intensities(5)

4. Vibrating mode (5+1)

5. Status Display

Notes:the default intensity is L3

Notes:the default vibration mode is M1

The information contained in this manual is provided solely for informational reasons. This manual is regarded 
to contain accurate and reliable information. However, SVAKOM makes no representations or warranties, 
express or implied, regarding the accuracy or completeness of such information and disclaims all liability for 
the consequences of such use. SVAKOM maintains the right to make changes to the information included 

descriptions. 
 
SVAKOM shall not be liable for any damages, losses, costs, or expenses, direct or indirect, consequential or 
special, arising out of or in connection with the use of this material or the products described herein.

SVAKOM's products are not intended, authorized, or warranted for use in situations where failure or 
malfunction could possibly result in personal injury, death, or severe property or environmental damage. 
SVAKOM makes no representations or warranties about the inclusion and/or use of its goods in such 
equipment or applications, and thus such inclusion and/or use is at the customer's own risk.

This document supersedes and replaces all preceding information.

This product is intended for use by adults.   

ENNotes: Before using a new SVAKOM device, please fully charge the device, 
clean with mild unscented soap before using it on your body.

2. ON/OFF (Remote control cannot turn on the vibrator)

Inportant: Operating by the remote control( you must turn on the vibrator first):Press the S button 2 
seconds to enter the standby mode(If there's no any operation within 30 minutes, the vibrator will turn off 
automatically). If you want to activate the vibration, just click any button on the remote control.

Operating by the vibrator: 

(The default vibration mode is M1 in intensity L3)

Operating by the remote control: 

Single-click the " " to enhance the intensity.

Single-click the " " to weaken the intensity.

Operating by the remote control: 

Double-click the " " to enter next mode.

Single-click the "S" button to enter the 
SVAKOM Intelligent Mode(in the non-S mode).
Double-click the "S" button to repeat the 
SVAKOM Intelligent Mode(in the S mode).

Double-click the "▽ " to enter last mode.

Operating by the vibrator: 

Switching vibrating mode 
Double click the "S" button

Important: If you are using the vibrator without the 
remote control,there will be no SVAKOM Intelligent 
Mode.

Operating by the vibrator: 

Single-click the "S" button Switching vibration intensity 

Operating by the remote control: 

L4
L5

L1
L2

L3

L4
L5

L1
L2

L3

M2
M3

M4
M5

M1
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Caution! Do not use this product if you are not of good health. You use this product at your own risk & 
discretion.

Improper use of the device can lead to injury. Be sure to read the instructions before using the device. If you 
experience any discomfort or feel unwell when using this product, cease usage immediately. Be certain to 
remove any jewelry/piercings on the usage area.
Before using a new SVAKOM product allow the device to fully charge and ensure it has been cleaned 
thoroughly before using it on your body.

Customer Information

Thank you for choosing to purchase a SVAKOM product. We hope you’re ready to enjoy the intense 
sensations and hours of fun this product is sure to bring you – alone or with a partner(s).

To keep this product for many years to come, we advise that you read all information regarding proper 
maintenance of the product, and the safety information. Please keep this manual in a safe location for 
future reference. Do not throw out the product packaging, as this may contain useful information regarding 
batteries, charging, etc.

Battery Maintenance:

• This product uses rechargeable batteries. When replacing the battery, allow the new battery two or three 
hours to charge and discharge; to perform at it’s maximum potential.
• A battery can be charged or discharged over 100 times before reaching full maturity. After fully charging 
the battery it should be disconnected from the charger – overcharging can cause a reduction in the overall 
battery life.
• When left idle, a fully charged battery will gradually lose its charge.
• If the device is left in a location which is either too hot or too cold there will be a reduction in the overall 
battery life and the battery capacity. When too hot or too cold, the battery life will be shorter even on a full 
charge.
• When left idle, a fully charged battery will gradually lose its charge.

Do not puncture or damage the battery. If the battery is damaged, refrain from using the device. Usage of a 

to use a compatible battery. Replacing with an improper battery for the device can lead to malfunction 
and/or injury/explosion

Note for adapters/chargers included with the product:

The power adapter/charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical, 
sensory, or mental abilities or those who lack experience and/or knowledge, unless they are supervised by a 
responsible person or have been instructed in the proper use of the power adapter/charger. Children should 
be supervised to ensure that they do not play with the power adapter/charger or individual parts thereof.

Disposal Information:

When discarding packaging, be sure to recycle wherever possible – try to avoid unnecessary disposal of 
recyclable items. Old devices must be taken to the appropriate collection points according to your local 
legislation and Directives 2012/19/EC and 2006/66/EC.

The symbol of the crossed-out garbage can on wheels (     ) shows that this product must be taken to an 
e-waste collection point for disposal so that I can be recycled optimally.

Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under legal obligation to turn in used 
batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold. Batteries that 
contain harmful substances are marked with the `     ` symbol and one of the following chemical symbols:

• Pb = Battery contains more than 0.004 percent lead by mass,

• Cd = Battery contains more than 0.002 percent cadmium by mass or

• Hg = Battery contains more than 0.0005 percent mercury by mass.

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection points if they have 
been discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types 
of batteries should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

Quality

Surpassing standards from Europe and America

Compliance with FCC Regulations:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 

approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

Please comply with the following before using the product:

Thoroughly clean the product before you use it: wash the device with a mild, unscented soap and then rinse 

FCCID:2A74F-SCB-02

WARNING!

• Do not use massage oil or hand cream as lubricant
The use of these types of items can lead to irritation and/or infection.
• Do not use silicon-based lubricant, oils, or lotions as this will damage the product. Including but not limited 
to, suntan lotion or sunscreen, lip care products, essential oils, coconut oil, and edible oils of all types.
• Anyone under the age of 18 should refrain from using this product.
The use of non-water-based lubricant will cause deterioration of the product. Deterioration can provide 
breeding grounds for harmful bacteria which may lead to irritation/infection when used on the body.

Reminder: Do not use any cleaning agent containing alcohol, gasoline, or acetone to clean the product. 
Avoid contact with direct sunlight and long-time exposure to high-temperatures. The product should be 
stored in a clean and dry place with no contact to products made primarily of plastic.

WARNING! Please read the following safety information carefully before using the product.

• Keep out of reach of small children and minors. Some parts may cause choking.
• Do not use product on damaged skin or anywhere experiencing irritation.
• Avoid sharing the device with others as this could lead to illness and infections.
• Take careful consideration of the materials displayed on the product packaging in order to avoid direct 
contact with allergies.
• Do not expose the product to extreme temperatures (i.e. freezing/heat).
• Pay close attention to notes of caution and safety to avoid injury. Failure to do so is at your own risk.
• Injury, accidents, or any harm caused from improper usage or failure to observe safety instructions is not 
the responsibility of SVAKOM.

Care/storage instructions

• Allow the product to cool off after every use before putting it away.
• Clean the device with warm water and soap after every use. To prevent damage to your device, please 
make sure no water enters the battery compartment.
• Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid 
direct sunlight.
• To prevent chemical reactions, store this product by itself. Do not store with other products made from 
various materials.

WARNING & QUALITY
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Dear valued customer,
Thank you for choosing SVAKOM!
We are dedicated to bringing you intelligent, sleek, luxurious, and elegant lifestyle products!
Once you have registered on our website, you will get the latest updates on our innovative products with 
creative ways of playing. Enjoy great pleasure!
                                                                                                                                            SVAKOM Customer Service

Les informations contenues dans ce manuel sont fournies uniquement à titre informatif. Ce manuel est 

déclaration ou garantie, expresse ou implicite, concernant l'exactitude ou l'exhaustivité de ces informations 
et décline toute responsabilité pour les conséquences d'une telle utilisation. SVAKOM se réserve le droit 

SVAKOM ne sera pas responsable des dommages, pertes, coûts ou dépenses, directs ou indirects, 
consécutifs ou spéciaux, résultant de ou en relation avec l'utilisation de ce matériel ou des produits décrits 
dans ce document.
Les produits de SVAKOM ne sont pas destinés, autorisés ou garantis pour une utilisation dans des situations 
où une défaillance ou un dysfonctionnement pourrait éventuellement entraîner des blessures corporelles, 
la mort ou des dommages matériels ou environnementaux graves. SVAKOM ne fait aucune déclaration ou 
garantie concernant l'inclusion et/ou l'utilisation de ses produits dans de tels équipements ou applications, 
et donc cette inclusion et/ou utilisation est aux risques et périls de l’utilisateur.
Ce document annule et remplace toutes les informations précédentes.
Ce produit est destiné à être utilisé par des adultes.

Support: customer-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM. All rights reserved.

Warranty
Each SVAKOM product comes with a 2-year warranty & 

10-year quality guarantee.
If you experience any problems with your product, visit:

www.svakom.com/warranty-claim
There you can enter all the necessary information to claim 

on your warranty.

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM HELP CENTER WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial

FR Avertissement 

Articles inclus:  

FRRemarque: Avant d'utiliser un nouvel appareil SVAKOM, veuillez charger 
complètement l'appareil. Veillez aussi à le nettoyer avec un savon doux 
non parfumé avant de l'utiliser sur votre corps.

1. Mise en charge

Material Safety

All SVAKOM products are manufactured using environmentally friendly material including Silicone and ABS 
plastics. They are harmless to humans’ body.

SVAKOM products have passed EU ROHS certification and meet EU CE Directive and WEEE Directive. 

agencies in Europe and North America.

Product Information

Additional Information: The EU CE Directive and the WEEE Directive are referred to as the “Twin Directives 
for Environmental Protection” or “Double Green Directives” and are used to restrict hazardous substances 
in electronic products including lead, cadmium, and mercury. ROHS stands for “Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances”; and WEEE stands for “Waste Electrical and Electronic Equipment”. Products 
that meet the standards set pout in these two directives can be advertised as “Green Products”.

EU CE Directive: is the collective name of a series of product standards issued by the European Union; 

SVAKOM products surpass the standards set out by these directives and are authorized to use the mark 
identifying that the products comply with all EU requirements.

Elva, declares that this Model is No: SCB-02,

Product Name: Elva, is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 2014/30/EU. In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product allowed to be used in 
all EU member states.

Use Elva in the environment with the temperature between 0°C and +40°C.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the 
instructions.

Port De Charge 3,5 Mm

2. Allumé/éteindre (l'œuf vibrant n'estpas démarré par télécommande)

3. L'Intensité (5)

Note: Après l'avoir démarré, on opère l'œuf vibrant avec télécommande. Taper le bouton S en 2 secondes 
Ppour entrerl'état d'autonomie pour 30 minutes; taper n'importe comment quel bouton pour activer la 
mode de vibration 

Opération avec œuf vibrant: 

(Le vibromasseur commence en de la mode M1 et de l'intensité L3)

Opération avec télécommande: 

Appuyez la touche "S" pendant 2 secondes 

Opération avec télécommande: 

Appuyez sur la touche" " pour la 
renforcer les vibrations

Appuyez sur la touche " " pour le 
diminuer les vibrations

L4
L5

L1
L2

L3
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Qualité et Informations

Note: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe 
B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC (Commission Fédérale des Communications). Ces 
limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. Cet équipement peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans quelconque 
installation. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la 
télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l'appareil, l'utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs des mesures suivantes :

Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.

Augmentez la séparation entre l'équipement et le récepteur.

Connectez l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.

Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour être assisté.

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. L'appareil peut être 
utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.

FCCID:2A74F-SCB-02

Attention!

1. Veuillez respecter les points suivants avant d'utiliser le produit :

• Nettoyez soigneusement le produit avant de l'utiliser : lavez l'appareil avec un savon doux non parfumé 

serviette ou un chiffon doux.

2. Pendant l'utilisation :

Rappel : N'utilisez aucun agent de nettoyage contenant de l'alcool, de l'essence ou de l'acétone pour 

températures élevées. Le produit doit être stocké dans un endroit propre et sec sans contact avec des 
produits principalement en plastique.

Informations Client

Merci d'avoir choisi d'acheter un produit SVAKOM. Nous espérons que vous êtes prêt à profiter des 
sensations intenses et des heures de plaisir que ce produit vous apportera, seul ou avec un ou plusieurs 
partenaires.

Pour conserver ce produit le plus longtemps possible, nous vous conseillons de lire toutes les informations 
concernant le bon entretien du produit et les informations de sécurité. Veuillez conserver ce manuel dans 
un endroit sûr pour pouvoir vous y référer à l’avenir. Ne jetez pas l'emballage du produit, car il peut contenir 
des informations utiles concernant les batteries, la charge, etc.

Informations de sécurité

d’étouffement.

allergies.

consignes est à vos risques et périls.

consignes de sécurité ne relèvent pas de la responsabilité de SVAKOM.

Instructions d'entretien

• Laissez le produit refroidir après chaque utilisation avant de le ranger.
• Nettoyez le produit avec de l'eau tiède et du savon après chaque utilisation. Pour éviter d'endommager 
votre appareil, assurez-vous que l'eau ne pénètre pas dans le compartiment des piles/batteries.

Commission fédérale des communications:

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC (Commission Fédérale des Communications). 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer 
d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 

expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à 
utiliser l'équipement.

Mode de
vibration

Niveau d'intensité L1

30% 45% 65% 80% 100%

L2 L3 L4 L5

L'Intensité de vibration

M1
mode normal

Mode S 
mode intelligent

M2
modèle de soins

M4
mode passion

M3
mode joie

M5
mode climax

Graphique
de vibration

Lumière blanche s'allume de facon continuelle

Une lumière blanche clignotera trois fois, puis l’appareil séteindra

Une lumière rouge clignotera trois fois, puis l’appareil séteindra

Lumière blanche clignotante

Lumière blanche permanent

Batterie faible

Allumé

Eteint

Pendant le chargement

Complètement chargé

4. Vibrationsmodi (5+1)

(Réglage de base de l'intensité est L3)

(Réglage de base de Mode de vibration est M1)

Opération avec télécommande: 
Appuyez deux fois sur la touche " △ " 
pour passer au mode suivant.

Appuyez sur la touche " S " pour activer la 
Svakom Intelligent Mode (dans le NON S-mode
Appuyez deux fois la touche "S" pour répétition 
la Svakom Intelligent Mode (en S-Mode).

Appuyez deux fois sur la touche " ▽ "
pour aller au dernier mode.
Opération avec œuf vibrant: 

Changer le mode de vibration
Appuyer deux fois sur la touche «S»

Note: la mode intelligente manque avec 
l'opération avec œuf  vibrant.

Opération avec œuf vibrant: 

Changer l’intensité des vibrations 
Appuyer sur la touche «S»

L4
L5

L1
L2

L3

M2
M3

M4
M5

M1
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• Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L'humidité peut endommager les batteries et le 

• Pour éviter les réactions chimiques, stockez ce produit seul. Ne pas stocker avec d'autres produits 
fabriqués à partir de divers matériaux.

Remarque: n'utilisez pas ce produit si vous n'êtes pas en bonne santé.

Mise en garde: Une mauvaise utilisation de l'appareil peut entraîner des blessures. Assurez-vous de lire les 
instructions avant d'utiliser l'appareil. Si vous ressentez une gêne ou ne vous sentez pas bien lors de l'utilisation 
de ce produit, cessez immédiatement de l'utiliser. Assurez-vous d'enlever tous les bijoux/piercings sur la zone 
d'utilisation.

Remarque: Avant d'utiliser un nouveau produit SVAKOM, laissez l'appareil se charger complètement et 
assurez-vous qu'il a été soigneusement nettoyé avant de l'utiliser sur votre corps.

Entretien de la batterie :

• Ce produit utilise des piles rechargeables. Lors du remplacement de la batterie, laissez à la nouvelle 

maximum.
• Une batterie peut être chargée ou déchargée plus de 100 fois avant d'atteindre sa pleine maturité. Après 
avoir complètement chargé la batterie, elle doit être déconnectée du chargeur - une surcharge peut 
entraîner une réduction de la durée de vie globale de la batterie.
• Lorsqu'elle n'est pas utilisée, une batterie complètement chargée perdra progressivement sa charge. 
• Si l'appareil est laissé dans un endroit trop chaud ou trop froid, la durée de vie globale et la capacité de la 
batterie seront réduites. Lorsqu'il fait trop chaud ou trop froid, la durée de vie de la batterie sera plus courte, 
même avec une charge complète.

Avertissement!

Ne pas percer ou endommager la batterie. Si la batterie est endommagée, évitez d'utiliser l'appareil. 
L'utilisation d'une batterie endommagée peut provoquer des incendies et/ou faire exploser l'appareil. 

Remarque concernant les adaptateurs/chargeurs inclus avec le produit :

L'adaptateur secteur/le chargeur n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées ou manquant d'expérience et/ou de 
connaissances, à moins qu'elles ne soient supervisées par une personne responsable ou qu'elles aient été 
instruites sur la bonne l'utilisation de l'adaptateur secteur / chargeur. Les enfants doivent être surveillés pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'adaptateur d'alimentation/le chargeur ou des pièces individuelles de 
celui-ci.

Informations sur la disposition du produit :

Veuillez vous abstenir de jeter les matériaux d'emballage ou les anciens appareils lorsque cela n'est pas 
nécessaire. Si possible, recyclez-les. Les anciens appareils doivent être déposés dans les points de collecte 
appropriés conformément à votre législation locale et aux directives 2012/19/CE et 2006/66/CE.

Le symbole d’une poubelle barrée d'une croix (     ) indique que ce produit doit être déposé dans un point 

Les piles ne font pas partie des déchets ménagers. En tant que consommateur, vous avez l'obligation légale 
de restituer les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou les lieux de vente 
de piles. Les piles qui contiennent des substances nocives sont marquées du symbole «      » et de l'un des 
symboles chimiques suivants :

• Pb = la batterie contient plus de 0,004% de plomb,

• Cd = la batterie contient plus de 0,002% de cadmium ou

• Hg = La batterie contient plus de 0,0005% de mercure.

Les batteries au lithium et les blocs-batteries ne peuvent être remis aux points de collecte que s'ils ont 
été déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incomplète, les pôles de ces types de 
batteries doivent être isolés à l'aide de ruban adhésif avant le retour des batteries.

Qualité

Surpassement des normes Européennes et d'Amérique

Sécurité des matériaux

9

Tous les produits SVAKOM sont fabriqués à partir de matériaux respectueux de l'environnement, notamment 
silicones et ABS. Ils sont inoffensifs pour le corps humain.

protection de l'environnement émises par les agences en Europe et en Amérique du Nord.

Informations supplémentaires : La directive CE de l'UE et la directive DEEE sont appelées « directives jumelles 
pour la protection de l'environnement » ou «  doubles directives vertes » et sont utilisées pour restreindre 
l’utilisation de substances dangereuses dans les produits électroniques, notamment le plomb, le cadmium et 

ces deux directives peuvent être annoncés comme des « produits verts ».

Directive CE de l'UE : est le nom collectif d'une série de normes de produits émises par l'Union Européenne 

Elva déclare le modèle n° : SCB-02,

Nom du produit : Elva est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions de la directive 
2014/30/EU. Conformément à l'article 10(2) et à l'article 10(10), ce produit peut être utilisé dans tous les états 
membres de l'UE.

Utilisez Elva dans un environnement dont la température est comprise entre 0°C et +40°C.

Risque d'explosion si la batterie est remplacée par une autre batterie du type incorrect. Jetez les piles 
usagées conformément aux instructions.

Le produit ne doit être connecté qu'à une interface USB de version USB2.0.

Très cher client,

Merci d'avoir choisi SVAKOM !

Nous nous engageons à vous proposer des produits de style de vie intelligents, chics, luxueux et élégants !
Une fois inscrit sur notre site web, vous recevrez les dernières mises à jour sur nos nouveaux produits avec 
toujours plus de façons créatives de se faire plaisir. 

                                                                                                                                                    Service client SVAKOM

Garantie
Chaque produit SVAKOM est livré avec une garantie de 

2 an et une garantie de qualité de 10 ans.
Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, visitez :

www.svakom.com/warranty-claim 
Sur ce lien, vous pourrez entrer toutes les informations 

nécessaires pour réclamer votre garantie.

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM CENTRE D'AIDE DEMANDE DE GARANTIE

Assistance :  customer-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM. Tous droits réservés.

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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FCCID:2A74F-SCB-02

1. :

• 

2.  :
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La información contenida en este manual se proporciona únicamente con fines informativos. Se 

representaciones ni garantías, expresas o implícitas, con respecto a la exactitud o integridad de dicha 
información y se exime de toda responsabilidad por las consecuencias de dicho uso. SVAKOM se reserva 
el derecho de realizar cambios en la información incluida en este documento en cualquier momento y sin 

SVAKOM no será responsable de ningún daño, pérdida, costo o gasto, directo o indirecto, consecuente o 
especial, que surja o esté relacionado con el uso de este material o los productos aquí descritos.
Los productos de SVAKOM no están destinados, autorizados ni garantizados para su uso en situaciones en 
las que la falla o el mal funcionamiento podrían provocar lesiones personales, la muerte o daños graves a 
la propiedad o al medio ambiente. SVAKOM no se responsabiliza ni garantiza la inclusión y/o el uso de sus 
productos en dichos equipos o aplicaciones y, por lo tanto, dicha inclusión y/o uso corren por cuenta y 
riesgo del cliente.

Este documento sustituye y reemplaza toda la información anterior.

Este producto está destinado a ser utilizado por adultos.

Items Included: 

10
YE AR

2
YE AR

:  customer-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM.

WWW.SVAKOM.COM

@svakomjpSVAKOM Official@svakomusa @svakom_jp

ES Deslinde de responsabilidad

ESAntes de usar el anillo vibrador de SVAKOM, le pedimos que cargue 
el vibrador y limpie completamente para asegurar la sanidad.

1. Cargando

Puerto De Carga De 3.5 Mm

2. activa / inactiva (Mando a distancia no se puede activar huevo vibrador)

3. Vibración intensidades (5)

Nota: cuando utilice el control remoto (se debe activar el huevo vibrador en primero),presione 2 segundos 
la tecla S para entrar en el modo de espera (en el caso de que sin operación dentro de 30 minutos,huevo 
vibrador se apaga automáticamente), pulse cualquiera tecla para activar la función de vibración.

Operación de huevo vibrador: 

(El predeterminado modo de vibración es M1 en intensidad L3)

Operación del control remoto: 

Operación del control remoto: 

Haga clic en el "  " para aumentar la intensidad.

Haga clic en el "  " para debilitar la intensidad.

L4
L5

L1
L2

L3
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Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de 
acuerdo con la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no 
hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa 
interferencia dañina en la recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y 
apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más 
de las siguientes medidas:

- Re-orientar o reubicar la antena receptora.

- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

- Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.

- Consulte con el distribuidor o con un técnico experto de radio / TV para obtener ayuda.

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos de exposición general de radiofrecuencia. El 
dispositivo se puede utilizar en condiciones de exposición remota sin restricciones.

FCCID:2A74F-SCB-02

¡Advertencia!

1. Por favor, cumpla con lo siguiente antes de usar el producto:

Limpie a fondo el producto antes de usarlo: Lave el dispositivo con un jabón suave sin fragancia, luego 
enjuague con agua limpia y tibia a menos de 45 °C/113 °F grados; Finalmente, séquelo suavemente con 
una toalla o un paño.

2. Durante el uso:

No use aceite de masaje ni crema de manos como lubricante.
No utilice lubricante a base de silicona, ya que esto podría dañar el producto.

Recordatorio: No utilice ningún agente de limpieza que contenga alcohol, gasolina o acetona para limpiar 
el producto. Evite el contacto con la luz solar directa y la exposición a largo plazo a altas temperaturas. El 
producto debe almacenarse en un lugar limpio y seco sin contacto con productos hechos principalmente 
de plástico.

Información al cliente

intensas y de diversión, ya esté solo o acompañado (s).

Para mantener este producto durante años, le recomendamos que lea toda la información sobre el 
mantenimiento adecuado del producto y la información de seguridad. Mantenga este manual en un lugar 
seguro para futuras referencias. No tire el embalaje del producto, ya que esto puede contener información 
útil sobre la batería, la carga, etc

Información de seguridad

infecciones.

alergias.

infecciones.

alergias.

instrucciones de seguridad no es responsabilidad de SVAKOM.

Instrucciones de cuidado

Precaución de la FCC:

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un 

responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Modo de
vibración

Nivel de intensidad L1

30% 45% 65% 80% 100%

L2 L3 L4 L5

Intensidad de la vibración

M1
Normal ModeS modo

M2
acaricia modo

M4
Pasión modo

M3
alegre modo

M5
Clímax modo

vibraciones

Luz blanca se brilla permanentemente

Luz blanca brilló tres veces y luego se apague

Luz roja se brilla tres veces y luego se apague

Blanco luz se brilla intermitentemente

Luz blanca se brilla permanentemente

Batería agotamiento

Estado activo

Estado desactivo

Estado de carga

Completamente cargada

4. Vibración Modos (5+1)

5. El indicador de estado

Notas: la intensidad predeterminada es L3 "

Notas: la Modo de vibración predeterminada es M1

Operación del control remoto: 
Haga doble clic en el " △ " para entrar 
en el modo siguiente.

Haga clic en el botón " S " para entrar en el Modo
(durante proceso de cualquier modo excepto S modo) 
inteligente SVAKOM.
Haga doble clic en el botón " S " para repetir el Modo
(durante proceso de S modo) inteligente SVAKOM.

Haga doble clic en el " ▽ " para entrar 
en el modo último.
Operación de huevo vibrador: 

Cambiar el modo de vibración Haga 
doble clic en la tecla "S" 

Nota: En el caso de que usa el Huevo vibrador sin el 
control remoto, el modo inteligente no es aplicable.

Operación de huevo vibrador: 

Cambiar la intensidad de vibración Haga 
clic en la tecla "S" 

L4
L5

L1
L2

L3

M2
M3

M4
M5

M1
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asegúrese de que no entre agua al compartimiento de la batería.

Evite la luz solar directa.

productos hechos de diferentes materiales.

Nota: No utilice este producto si su salud es frágil. Usted utiliza este producto a su propio riesgo y discreción.

¡Precaución! El uso indebido del dispositivo puede llevar a lesión. Asegúrese de leer las instrucciones 
antes de usar el dispositivo. Si experimenta alguna incomodidad o se siente mal a la hora de utilizar este 
producto, deje de usarlo de inmediato. Asegúrese de eliminar cualquier joyería / piercings en el área de 
uso.

NOTA: Antes de usar un nuevo producto SVAKOM, permita que el dispositivo se cargue completamente y 
asegúrese de que se haya limpiado a fondo antes de su uso.

Mantenimiento de la batería:

cargue y descargue durante dos o tres horas; para realizar en su máximo potencial.

completa. Después de cargar completamente la batería, recomendamos desconectar el cargador:                                         
la sobrecarga puede causar una reducción en la vida útil general de la batería.

reducción en la vida útil general de la batería y la capacidad de la batería. Cuando demasiado caliente o 
demasiado frío, la duración de la batería será más corta incluso en una carga completa.

¡Advertencia de la batería!

No pinchar ni dañar la batería. Si la batería está dañada, absténgase de usar el dispositivo. El uso de una 
batería de daño puede causar incendios y / o hacer que el dispositivo explote.

Nota para adaptadores / cargadores incluidos con el producto:

El adaptador / cargador de alimentación no está diseñado para su uso por personas (incluidos los niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o aquellos que carecen de experiencia y / o 
conocimiento, a menos que estén supervisados por una persona responsable o que hayan sido instruidos 
en el adecuado Uso del adaptador / cargador de alimentación. Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse de que no jueguen con el adaptador / cargador de alimentación o sus partes individuales.

Información de eliminación:

Por favor, absténgase de descartar material de embalaje o dispositivos antiguos en zonas no adecuadas. 
Si es posible, reciclar los elementos. Los dispositivos antiguos deben llevarse a los puntos de recolección 
adecuados de acuerdo con su legislación local y directivas 2012/19 / CE y 2006/66 / CE.

El símbolo del bote de basura (     ) muestra que este producto debe llevarse a un punto de recolección de 
residuos electrónicos para su eliminación para que pueda reciclarse de manera óptima.

Las baterías no pertenecen a la categoría de residuos domésticos. Como consumidor, usted está bajo la 
obligación legal de reciclar las baterías usadas. Puede hacer esto en los puntos de recogida pública o en 
lugares donde se venden baterías. Las baterías que contienen sustancias nocivas están marcadas con el    
`       ` símbolo y uno de los siguientes símbolos químicos:

•  PB = la batería contiene más de 0.004 por ciento de plomo por masa,

• CD = la batería contiene más de 0.002 por ciento de cadmio por masa
 
• HG = la batería contiene más de 0,0005 por ciento de mercurio por masa.

Las baterías de litio y los paquetes de baterías para todos los sistemas solo se pueden entregar en los puntos 
de recolección si se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos 
en estos tipos de baterías deben estar aislados utilizando una sustancia, como la cinta adhesiva antes de 
que se devuelvan las baterías.

Calidad

Superando los estándares de Europa y América

Seguridad material

Todos los productos SVAKOM se fabrican utilizando material respetuoso con el medio ambiente, incluyendo 
plásticos de silicona y ABS. Son inofensivos para el cuerpo de los humanos.

y protección del medio ambiente emitida por agencias en Europa y América del Norte.

Información adicional: la directiva de la UE CE y la Directiva de la OMEE se denominan las "Directivas 
gemelas para la protección del medio ambiente" o "Directivas de doble verde" y se utilizan para restringir 
sustancias peligrosas en productos electrónicos, incluyendo plomo, cadmio y mercurio. RoHS significa 

productos que cumplen con los estándares establecidos en la puta en estas dos directivas se pueden 
anunciar como "productos ecológicos”.

Directiva de la UE CE: es el nombre colectivo de una serie de estándares de productos emitidos por la Unión 

productos y etiquetado. Los productos SVAKOM superan los estándares establecidos por estas directivas y 

UE.

Elva declara que este modelo NO: SCB-02,

Nombre del producto: Elva cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la 
Directiva 2014/30/EU. De conformidad con el Artículo 10 (2) y el Artículo 10 (10), este producto se puede 
utilizar en todos los Estados miembros de la UE.
Use Elva en un entorno con una temperatura entre 0°C and +40°C.

Riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto. Deseche las baterías usadas de 
acuerdo con las instrucciones.
El producto solo se conectará a una interfaz USB de la versión USB2.0.

cuerpo.

Querido Cliente ,

¡Gracias por elegir SVAKOM!

!Nos dedicamos a ofrecerle productos de estilo de vida inteligente, moderno, lujoso y elegante!
Una vez que se haya registrado en nuestro sitio web, obtendrá las últimas actualizaciones de nuestros 
productos innovadores con formas creativas de jugar.
¡Disfruta de un gran placer!
                                                                                                                                     Atención al cliente de SVAKOM

Garantía
CON SU PRODUCTO REGISTRADO EN LÍNEA, ENTRARÁ EN 
VIGOR LA GARANTÍA DE 2 AÑO / GARANTÍA DE CALIDAD 

DE 10 AÑOS CUBRIENDO TODOS LOS DEFECTOS DE 
FABRICACIÓN. visite el sitio web:

www.svakom.com/warranty-claim
Donde puede ingresar toda la información 

necesaria para reclamar su garantía.

10
YE AR

2
YE AR

Soporte: cliente-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM. Reservados todos los derechos.

WWW.SVAKOM.COM CENTRO DE AYUDA CENTRO DE AYUDA

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakom_es
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HaftungsausschlussDE
Die in diesem Handbuch enthaltenen Informationen werden ausschließlich zu Informationszwecken 
bereitgestellt. Es wird davon ausgegangen, dass dieses Handbuch genaue und zuverlässige Informationen 
enthält. SVAKOM gibt jedoch keine ausdrücklichen oder stillschweigenden Zusicherungen oder 
Gewährleistungen hinsichtlich der Richtigkeit oder Vollständigkeit dieser Informationen und lehnt jede 
Haftung für die Folgen einer solchen Verwendung ab. SVAKOM behält sich das Recht vor, die in diesem 
Dokument enthaltenen Informationen jederzeit und ohne vorherige Ankündigung zu ändern, einschließlich, 

SVAKOM haftet nicht für Schäden, Verluste, Kosten oder Aufwendungen, direkt oder indirekt, Folge- 
oder Sonderschäden, die sich aus oder in Verbindung mit der Verwendung des Produkts oder der hier 
beschriebenen Materialien ergeben.
Die Produkte von SVAKOM sind nicht für den Einsatz in Situationen bestimmt, autorisiert oder garantiert, in 
denen ein Ausfall oder eine Fehlfunktion möglicherweise zu Personenschäden, Tod oder schweren Sach- 
oder Umweltschäden führen kann. SVAKOM gibt keine Zusicherungen oder Gewährleistungen hinsichtlich 
der Verwendung des Produkts in solchen Geräten oder Situation ab, und daher erfolgt diese Verwendung 
auf eigenes Risiko des Kunden.

Dieses Dokument ersetzt alle vorhergehenden Informationen.
Dieses Produkt ist für Erwachsene bestimmt.

Enthaltene Artikel:   

DEHinweis: Bevor Sie ein neues SVAKOM-Gerät am Körper verwenden, laden Sie das 
Gerät bitte vollständig auf und reinigen Sie es mit milder, unparfümierter Seife.

1. Laden

FCC-Warnung:

Dieses Gerät entspricht Part 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden Bedingungen: 
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle 
empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb 

Einhalten der Bestimmungen verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die Berechtigung des 
Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben.

3,5-mm-Ladeanschluss

2. An-/ Ausschalten (man kann  die Liebeskugeln mit der Fernbedienung  nicht einschalten)

3. Vibrationsintensitäten (5)

Hinweis :Wenn Sie die Fernbedienung verwenden möchten ,sollen Sie die Vibrator einschalten .Drücken Sie 
die S-Taste 2 Sekunden in den Standby-Modus zu gelangen (wenn Sie  nicht irgendeine Operation innerhalb 
von 30 Minuten werden  , wird der Vibrator schaltet sich automatisch ab.) 
Wenn Sie die Vibration zu aktivieren möchten, klicken Sie einfach auf eine beliebige Taste auf der Fernbedienung

die Anleitung auf den Vibrator : 

(Der Vibrator startet im Modus M1 und in der Intensität L3)

die Anleitung auf die Fernbedienung: 

die Anleitung auf die Fernbedienung: 

„ “-Taste drücken, um die Vibration zu verstärken.

„ “-Taste drücken, um die Vibration zu verringern.

L4
L5

L1
L2

L3

Vibration
Modus

Intensitätslevel L1

30% 45% 65% 80% 100%

L2 L3 L4 L5

Vibrationsintensität

M1
(Normal Modus)

S Modus
(Intelligent Modus)

M2
(Caressing Modus)

M4
(Passionate Modus)

M3
(Joyous Modus)

M5
(Climax Modus)

Graphische
Darstellung

Konstant weißes Licht

Weißes Licht blinkt dreimal und schaltet sich dann aus

Rotes Licht blinkt dreimal und schaltet sich dann aus

Blinkendes weißes Licht (bei angeschlossenem Ladegerät)

Konstant weißes Licht (bei angeschlossenem Ladegerät)

Akkustand gering

Vibrator aktiv

Vibrator deaktivieren

Während des Ladens

Vollständig aufgeladen

4. Vibrationsmodi (5+1)

5. Betriebszustände

(Grundeinstellung der Intensität ist L3)

(Grundeinstellung der Vibration Modus ist M1)

die Anleitung auf die Fernbedienung: 
„△ “-Taste zweimal drücken, um in den 
nächsten Modus aufzurufen

„S“-Taste kurz drücken, um den Svakom Intelligent 
Modus zu aktivieren (n. im S-Modus)
„S“-Taste zweimal drücken (im S-Modus), um den 
Svakom Intelligent Modus zu wiederholen (im S-Modus)

„▽ “-Taste zweimal drücken, um den 
letzen Modus aufzurufen

die Anleitung auf den Vibrator: 

Vibrationsmodus wechsel Zweimal
zweimal die "S"Taste eindrucken  

Hinweis:Wenn Sie den Vibrator ohne die Fernbedienung
verwenden, wird es keine SVAKOM Intelligent Mode 
sein.

die Anleitung auf den Vibrator: 

Vibrationsintensität wechsel 
Die Taste „S“ drücken

L4
L5

L1
L2

L3

M2
M3

M4
M5

M1
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• Lagern Sie dieses Produkt allein, um chemische Reaktionen zu vermeiden. Nicht zusammen mit anderen 
Produkten aus verschiedenen Materialien lagern.

Hinweis: Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie nicht bei guter Gesundheit sind. Sie verwenden 
dieses Produkt auf eigene Gefahr und nach eigenem Ermessen.

Vorsicht! Unsachgemäßer Gebrauch des Gerätes kann zu Verletzungen führen. Lesen Sie unbedingt die 
Anweisungen, bevor Sie das Gerät verwenden.
Achten Sie darauf, jeglichen Schmuck/Piercings aus dem Nutzungsbereich zu entfernen.

Hinweis: Bevor Sie ein neues SVAKOM-Produkt verwenden, laden Sie das Gerät vollständig auf und 
vergewissern Sie sich, dass es gründlich gereinigt wurde, bevor Sie es an Ihrem Körper verwenden.

Batteriewartung:

oder drei Stunden, bis die neue Batterie aufgeladen und entladen ist. um das maximale Potenzial zu 
erhalten.
• Ein Akku kann über 100 Mal geladen oder entladen werden, bevor er seine volle Reife erreicht. Nach dem 

Gesamtlebensdauer des Akkus verkürzen.
• Im Ruhezustand verliert ein vollständig aufgeladener Akku langsam seine Ladung.
• Wird das Gerät an einem zu warmen oder zu kalten Ort aufbewahrt, verringert sich dieGesamtlebensdauer 
des Akkus und die Akkukapazität. Wenn es zu warm oder zu kalt ist, ist die Akkulaufzeit selbst bei voller 
Ladung kürzer.

Batterie Warnung!

Durchstechen oder beschädigen Sie den Akku nicht. Wenn der Akku beschädigt ist, verwenden Sie das 
Gerät nicht. Die Verwendung einer beschädigten Batterie kann Brände verursachen und/oder das Gerät 
explodieren lassen.

Hinweis zu den im Produkt enthaltenen Adaptern/Ladegeräten:

Das Netzteil/Ladegerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Personen ohne Erfahrung und/
oder Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt oder wurden 
in die entsprechende Verwendung des Netzteils/Ladegeräts eingewiesen. Kinder sollten beaufsichtigt 
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Netzteil/Ladegerät oder einzelnen Teilen davon spielen.

Entsorgungsinformationen:

Bitte entsorgen Sie Verpackungsmaterial oder Altgeräte nur wo nötig. Wenn möglich recyceln. Altgeräte 
müssen gemäß Ihrer lokalen Gesetzgebung und den Richtlinien 2012/19/EG und 2006/66/EG zu den 
entsprechenden Sammelstellen gebracht werden.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern (     ) weist darauf hin, dass dieses Produkt zur 
Entsorgung an einer Elektroschrott-Sammelstelle abgegeben werden muss, damit es optimal recycelt 
werden kann.

Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Als Verbraucher sind Sie zur Rückgabe gebrauchter Batterien 

tun. Schadstoffhaltige Batterien sind mit dem Symbol `      ` und einem der folgenden chemischen Symbole 
gekennzeichnet:

• Pb = Batterie enthält mehr als 0,004 Massenprozent Blei,

• Cd = Batterie enthält mehr als 0,002 Massenprozent Cadmium oder

• Hg = Batterie enthält mehr als 0,0005 Massenprozent Quecksilber.

Lithiumbatterien und Akkupacks für alle Systeme können nur im entladenen Zustand an den Sammelstellen 
abgegeben werden. Um Kurzschlüsse bei unvollständiger Entladung zu vermeiden, sollten bei diesen 
Batterietypen vor der Rücksendung die Pole mit einem Mittel wie Klebeband isoliert werden.

Qualität

Unsere Produkte übertreffen Standards aus Europa und Amerika

Materialsicherheit

Alle SVAKOM-Produkte werden aus umweltfreundlichen Materialien wie Silikon und ABS-Kunststoffen 
hergestellt. Sie sind für den menschlichen Körper ungefährlich.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse 
B gemäß Part 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte wurden festgelegt um einen angemessenen 
Schutz gegen schädliche Interferenzen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewähren. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie aus und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, schädliche Interferenzen für Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch 
keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses 
Gerät Störungen für Radio- oder Fernsehempfang verursacht, die durch Aus- und Einschalten des Geräts 
festgestellt werden können, wird dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Interferenzen durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verändern Sie ihre Position.

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als der des Empfängers an.

- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker, um Hilfe zu erhalten.

Das Gerät wurde dahingehend bewertet, dass es die allgemeinen Anforderungen zur HF-Exposition erfüllt. 
Das Gerät kann ohne Einschränkung unter tragbaren Expositionsbedingungen verwendet werden.

FCCID:2A74F-SCB-02

Warnung!

1. Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie das Produkt verwenden:

• Reinigen Sie das Produkt vor dem Gebrauch gründlich: Waschen Sie das Gerät mit einer milden, 
nicht parfümierten Seife und spülen Sie es dann mit sauberem, warmem Wasser unter 45 °C/113 °F ab. 
Abschließend vorsichtig mit einem Handtuch oder einem weichen Tuch abwischen.

2. Während des Gebrauchs:

• Verwenden Sie kein Massageöl oder Handcreme als Gleitmittel
• Verwenden Sie keine Gleitmittel auf Silikonbasis, da diese das Produkt beschädigen können.

Hinweis: Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine alkohol-, benzin- oder acetonhaltigen 
Reinigungsmittel. Vermeiden Sie den Kontakt mit direkter Sonneneinstrahlung und langanhaltenden hohen 
Temperaturen. Das Produkt sollte an einem sauberen und trockenen Ort ohne Kontakt zu Produkten gelagert 
werden, die hauptsächlich aus Kunststoff bestehen.

Kundeninformation

Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf eines SVAKOM-Produkts entschieden haben. Wir hoffen, dass Sie 

einem oder mehreren Partnern.

Um die Qualität des Produktes für viele Jahre lang beizubehalten, empfehlen wir Ihnen, alle Informationen 
zur ordnungsgemäßen Wartung des Produkts und die Sicherheitshinweise zu lesen. Bitte bewahren Sie dieses 
Handbuch zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Werfen Sie die Produktverpackung nicht 

Sicherheitsinformation

• Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern und Minderjährigen aufbewahren. Einige Teile können zum 
Ersticken führen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht auf geschädigter Haut oder an Orten mit Reizungen.
• Teilen Sie das Gerät nicht mit anderen, da dies zu Krankheiten und Infektionen führen kann.
• Achten Sie sorgfältig auf die auf der Produktverpackung angegebenen Materialien, um einen direkten 
Kontakt bei Allergien zu vermeiden.
• Setzen Sie das Produkt keinen extremen Temperaturen (d. h. Frost/Hitze) aus.
• Beachten Sie die Vorsichts- und Sicherheitshinweise, um Verletzungen zu vermeiden. Die Nichtbeachtung 
erfolgt auf eigene Gefahr.
• Verletzungen, Unfälle oder Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise verursacht werden, liegen nicht in der Verantwortung von SVAKOM.

• Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch abkühlen, bevor Sie es reinigen und aufräumen.
• Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife. Um Schäden an Ihrem 
Gerät zu vermeiden, achten Sie bitte darauf, dass kein Wasser in das Batteriefach eindringt.
• Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, kühlen und trockenen Ort auf. Feuchtigkeit kann die 
Batterien und den Motor beschädigen. Vermeide direktes Sonnenlicht.
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Verwenden Sie Elva in einer Umgebung mit einer Temperatur zwischen 0°C and +40°C.

Das ersetzen der Batterie durch eine neue Batterie des falschen Typs kann zu Explosion führen.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien laut Anleitung.
Das Produkt darf nur an eine USB-Schnittstelle der Version USB2.0 angeschlossen werden.

Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie sich für SVAKOM entschieden haben!
Unser Ziel ist es Ihnen intelligente, stilvolle, luxuriöse und elegante Lifestyle-Produkte zu bieten!
Wenn Sie sich auf unserer Website registrieren, erhalten Sie die neuesten Updates über unsere innovativen 
Produkte.
Genieße das große Vergnügen!
                                                                                                                                                    SVAKOM-Kundendienst 

GARANTIE
DURCH DIE ONLINE REGISTRIERUNG IHRES PRODUKTS 

AKTIVIEREN SIE IHRE 2-JÄHRIGE GARANTIE / 10-JÄHRIGE 
QUALITÄTSGARANTIE, DIE ALLE HERSTELLUNGSFEHLER ABDECKT.

besuchen Sie: www.svakom.com/warranty-claim 
Dort können Sie alle notwendigen Informationen eingeben, 

um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen.

10
YE AR

2
YE AR

Support: customer-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM. Alle Rechte vorbehalten.

WWW.SVAKOM.COM Hilfecenter Gewährleistungsanspruch

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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SVAKOM-Produkte haben die EU-ROHS-Zertifizierung bestanden und erfüllen die EU-CE-Richtlinie 
und die WEEE-Richtlinie. SVAKOM-Produkte sind „grün“ und erfüllen die offiziellen Sicherheits- und 
Umweltschutzstandards für Europa und Nordamerika.

Zusätzliche Informationen: Die EU-CE-Richtlinie und die WEEE-Richtlinie werden als „Zwillingsrichtlinien 
für den Umweltschutz“ oder „Doppel Grüne Richtlinien“ bezeichnet und beschränken die Benutzung 
von gefährlichen Stoffe wie Blei, Cadmium und Quecksilber in elektronischen Produkten. ROHS steht für 
„Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances“; und WEEE steht für „Waste Electrical and Electronic 
Equipment“. Produkte, die die Standards dieser beiden Richtlinien erfüllen, können als „Grüne Produkte“ 
beworben werden.

EU-CE-Richtlinie: ist die Sammelbezeichnung einer Reihe von Produktnormen, die von der Europäischen Union 

ihren Produkten und Kennzeichnungen beantragen. SVAKOM-Produkte übertreffen die in diesen Richtlinien 
festgelegten Standards und sind berechtigt, das Zeichen zu verwenden, das anzeigt, dass die Produkte alle 
EU-Anforderungen erfüllen.

Elva Modellnummer: SCB-02,

Produktname: Elva entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 2014/30/EU. Gemäß Artikel 10(2) und Artikel 10(10) darf dieses Produkt in allen EU-
Mitgliedstaaten verwendet werden.
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IT Liberatoria  
Le informazioni contenute in questo manuale sono date solo ed esclusivamente per ragioni informative. 
Questo manuale contiene informazioni accurate e attendibili. In alcun caso, comunque, SVAKOM non 
funge da garante, espressamente o implicitamente, circa l’accuratezza o completezza di date informazioni 

le informazioni incluse in questo documento in ogni momento e senza alcun avvertimento, incluso, ma non 

SVAKOM non è responsabile per alcun danneggiamento, perdita, costi o spese, dirette o indirette, 
conseguenti o speciali, nascenti o connesse all’utilizzo di questo materiale o prodotti descritti in questa 
sede. I prodotti SVAKOM non sono destinati, autorizzati o garantiti per un utilizzo in situazioni in cui avarie o 
malfunzionamenti potrebbero risultare dannosi in usi personali, morte, o proprietà grave o danni ambientali. 
SVAKOM non funge da rappresentante o garante circa l’inclusione e/o uso dei suoi materiali in questa 
apparecchiatura o applicazioni, e queste inclusioni e/o usi sono a rischio e pericolo del consumatore. 

Questo documento aggiorna e sostituisce tutte le informazioni precedenti.

Questo prodotto è rivolto ad un utilizzo da parte di un pubblico adulto. 

Articoli inclusi:   

ITPrima di utilizzare un nuovo dispositivo SVAKOM, caricare completamente il dispositivo. 
Pulire il dispositivo con sapone delicato e non profumato prima di usarlo sul corpo.

1. Ricarica

Porta Di Ricarica Da 3,5 Mm

2. ON/OFF (il telecomando non può accendere il vibratore) 

3. Intensità di vibrazione(5)

Importante: Se si utilizza il telecomando, è necessario accendere prima il vibratore: Premere il pulsante S 
per 2 secondi per entrare in modalità standby (se non si effettuano operazioni entro 30 minuti, il vibratore 

qualsiasi del telecomando.

Funzionamento con il vibratore: 

Premere il pulsante "S" 2S - Vibrazione On

Premere il pulsante "S" 2S - Vibrazione disattivata

Funzionamento tramite telecomando:

Premere il pulsante "S" 2S -Modalità standby 

Funzionamento tramite telecomando: 

Fare clic su " " per esaltare l'intensità.

Fare clic su "▽ " per indebolire l'intensità.

L4
L5

L1
L2

L3

M o d a l i t à 
vibrazione

Livello di intensità L1

30% 45% 65% 80% 100%

L2 L3 L4 L5

Intensità della vibrazione

M1
(modalità normale)Modo S

M2
(Modalità 

carezzevole)

M4
(Modalità 

Passi onate)

M3
(Modalità gioiosa)

M5
(Modalità Climax)

vibrazioni

Luce bianca duratura

La luce bianca lampeggia tre volte in modo contiguo d poi si spegne

La luce rossa lampeggia tre volte in modo contiguo e si spegne

Luce bianca lampeggiante

Luce bianca permanente

Batteria scarica

Stato di attivazione

Vibratore OFF

Durante la carica

Completamente carico

4. modalità di vibrazione (5+1)

5. Display di stato

Funzionamento tramite telecomando: 
Fare doppio clic sul " " per accedere alla modalità 
successiva.

Fare clic sul pulsante "S" per accedere alla modalità 
intelligente SVAKOM (in modalità non S)
Fare doppio clic sul pulsante "S" per ripetere la modalità 
intelligente SVAKOM (in modalità S)

Fare doppio clic sul " ▽ " per accedere all'ultima 
modalità.
Funzionamento tramite vibratore: 

Commutazione della modalità di vibrazione_ L Fare 
doppio clic sul pulsante "S".

Impor tante :  Se  s i  u t i l i z za  i l  v ib rato re  senza  i l 
telecomando, non ci sarà alcuna modalità intelligente 
SVAKOM.

Funzionamento con il vibratore: 

Cliccando sul pulsante "S" si può cambiare l'intensità 
della vibrazione.

L4
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L1
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L3

M2
M3

M4
M5

M1
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Istruzioni per la cura

• Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni uso prima di riporlo.
• Pulire il prodotto con acqua tiepida e sapone dopo ogni uso. Per prevenire danni al proprio dispositivo si 
prega di non far entrare acqua nel compartimento della batteria.
• Mantenere il prodotto in un luogo pulito e asciutto.  L’umidità può danneggiare la batteria e il motore. 
Evitare l’esposizione ai raggi solari. 
• Per prevenire reazioni chimiche, riporre il prodotto da solo. Non tenere a contatto con altri prodotti fatti 
con diversi materiali. 

Note: Non utilizzare questo prodotto se non si è in buona salute. Si utilizza questo prodotto a proprio rischio e 
pericolo.   

Attenzione! Un uso improprio del dispositivo può indurre a lesioni. Si prega di leggere le informative prima 
dell’utilizzo. Nel caso di malessere nell’utilizzare il prodotto, si prega di cessarne immediatamente l’utilizzo. 
Rimuovere gioielli o piercing nell’area da trattare.

Note: Prima di utilizzare un nuovo prodotto SVAKOM, si prega di caricare a pieno il dispositivo e assicurarsi 

Mantenimento della batteria:

• Questo prodotto usa batterie ricaricabili. Nel cambiarle, si prega di farlo ricaricare due o tre ore per 
scaricare e caricare, per utilizzarlo al suo massimo potenziale. 
• Una batteria può essere caricata o scaricata per oltre 100 volte prima di raggiungere la piena maturità. 
Dopo la carica completa, staccare la batteria dal caricatore - un sovraccarico può causare una riduzione 
del tempo di vita della batteria. 
• Una volta lasciata inattiva, una batteria a piena carica può gradualmente perdere la sua carica. 
• Se il dispositivo è lasciato in un posto troppo caldo o troppo freddo ci sarà una riduzione della vita della 
batteria e della sua capacità. Quando troppo caldo o troppo freddo, la vita della batteria si ridurrà anche 
a piena carica. 

Avvertimento per la batteria!

Non danneggiare la batteria in alcun modo. Se questa è danneggiata, non utilizzare il dispositivo. L’utilizzo 
di una batteria danneggiata può causare fuoco e/o causare esplosioni.

Note per adattatori/caricatori inclusi con il prodotto:

L’adattatore/caricatore non è destinato ad essere utilizzato da persone (inclusi bambini) con limitate 

in cui queste siano supervisionate da un responsabile o sono state istruite sul corretto utilizzo. Supervisionare i 
bambini in modo che non giochino con l’adattatore/caricatore o parti individuali di questo.

Informazioni dispositive:

Si prega di non gettare materiali del pacco o vecchi dispositivi nei luoghi non consentiti. Se possibile riciclare 
le parti. Vecchi dispositivi devono essere portati presso zone indicate dalla legislazione e dalle direttive locali  
2012/19/EC e 2006/66/EC.

Il simbolo del cestino barrato (       ) mostra che questo prodotto deve essere portato in un punto di raccolta 
e-waste così da poter essere riciclato correttamente. 

Le batterie non appartengono al secco di casa. Come consumatore si è sotto l’obbligazione legale di 
riciclare le batterie usate. Le batterie contenenti sostanze dannose sono marcate con il simbolo `       `  e 
uno dei seguenti simboli chimici:   

• Pb = Batteria contenente più di 0.004 per cento di piombo per massa,
  
• Cd = Batteria contenente più di 0.002 per cento di cadmio per massa,

• Hg =Batteria contenente più di 0.005 per cento di mercurio per massa.

Batterie a litio e pacchi di batterie per tutti i sistemi possono essere riportati solo nei centri raccolta se 
scariche. Per prevenire un corto circuito dato da carica ancora presente, i poli di queste devono essere 
isolate utilizzando nastri adesivi prima di buttarle.

Qualità 

Superamento standard europei e americani

Sicurezza del materiale

Cautela FCC: 

Questo dispositivo è conforme alle regole dell’art 15 del FCC. Le operazioni sono soggette alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare interferenze pericolose e (2) questo dispositivo accetta 
ogni interferenza ricevuta, comprese quelle che possono causare operazioni indesiderate. Qualsiasi cambio 

l’autorità di utilizzare apparecchiatura.  

Note: 
digitale di Classe B, in conformità con l’art 15 del regolamento FCC. Questi limiti sono assoggettati 
per provvedere ragionevoli protezioni contro le interferenze pericolose nell’installazione residuante. 
Quest’apparecchiatura genera uso e può irradiare frequenze radio e nel caso in cui non venisse istallato 
e usato in conformità al regolamento, potrebbe causare interferenze pericolose alle comunicazioni radio. 
Nonostante ciò, non vi è alcuna garanzia che interferenze non avverranno in particolari istallazioni. Nel 
caso in cui dovesse causare interferenze pericolose per la recezione radio o televisiva, che potrebbero 
essere determinate dall’accensione o spegnimento dell’attrezzatura, l’utente è incoraggiato a correggere 
l’interferenza utilizzano una o più misure seguenti: 

- Riorientare o ricollocare l’antenna ricevitoria.

- Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore. 

- Connettere l’attrezzatura ad un’uscita di un circuito differente da quello in cui è connesso il ricevitore.  

- Consultare il rivenditore o un esperto radio/TV per assistenza.  

Il dispositivo è stato valutato per incontrare le richieste esposte nel RF generale. Il dispositivo può essere 
utilizzato in condizioni di esposizioni portatili senza restrizioni. 

FCCID:2A74F-SCB-02

Attenzione!

1. Si prega di rispettare quanto segue prima di utilizzare il prodotto:

• Igienizzare accuratamente prima dell'uso: lavare il dispositivo con un sapone delicato e inodore e poi 

panno morbido.

2. Durante l’utilizzo:

le esposizioni al sole o lunga esposizione ad alte temperature. Il prodotto dovrebbe essere conservato in un 
posto pulito e secco, senza contatto con altri oggetti fatti di plastica.

Informazioni per clienti

Grazie per aver scelto di acquistare un prodotto SVAKOM. Ci auguriamo che sia pronto a godersi l’intensa 
sensazione e ore di piacere che questo prodotto le possa portare - da solo o con il suo o suoi partner.

Per mantenere l’integrità di questo prodotto, consigliamo di leggere tutte le informazioni riguardanti il giusto 
mantenimento del prodotto e le informazioni di sicurezza. Si prega di mantenere questo manuale in un 
posto sicuro per referenze future. Si prega di non gettare la scatola del prodotto, dal momento che questa 
possa contenere informazioni utili circa le batterie, ricarica ecc.

Informazioni di sicurezza 

• Mantenere lontano da bambini e minorenni. Alcune parti potrebbero provocare soffocamento. 
• Non utilizzare su parti di cute danneggiata o parti irritate.  
• Evitare di condividere il dispositivo con altre persone, dal momento che potrebbe indurre malattie o 
infezioni. 
• Tenere in considerazione attentamente i materiali mostrati sulla scatola del prodotto per evitare reazioni 
allergiche.
• Non esporre il prodotto ad alte temperature (es. Freddo/caldo).
• Fare attenzione alle note per evitare ferite. Evitare ciò è a proprio rischio e pericolo. 
• Ferite, incidenti o altri danneggiamenti causati da uno scorretto utilizzo o mancata osservanza delle 
istruzioni non sono responsabilità di SVAKOM.



35 36

Gentile cliente,

Grazie per aver scelto SVAKOM!
Ci impegniamo a fornire prodotti di lifestyle intelligenti, moderni, lussuosi ed eleganti!
Una volta registrato/a nel nostro website, otterrà gli ultimi aggiornamenti sui nostri prodotti innovativi con 
modi creativi di divertimento. 
Si goda un grande piacere!
                                                                                                                                                Servizio clienti di SVAKOM

Garanzia
DOPO AVER REGISTRATO IL PRODOTTO ONLINE, VERRÀ 

CONVALIDATA LA 2 ANNO DELLA GARANZIA / 10 ANNI DI 
GARANZIA DI QUALITÀ CHE COPRE TUTTI I DIFETTI DI 

FABBRICAZIONE. visitare il sito:
www.svakom.com/warranty-claim Inserire tutte 

le informazioni necessarie nel link per richiedere la garanzia.
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Supporto: customer-service@svakom.com

© 2023 SVAKOM. Tutti i diritti riservati.

WWW.SVAKOM.COM CENTRO ASSISTENZA RICHIESTA DI GARANZIA

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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1. 

Tutti i prodotti SVAKOM sono fatti utilizzando materiali eco-friendly, inclusi il silicone e plastica ABS che sono 
sicuri per il corpo umano.

stipulate dalle agenzie in Europa e in America. 

Informazioni aggiuntive: Le direttive EU CE e  WEEE sono riferite come “gemellaggio delle direttive per 
la protezione ambientale” o “direttive doppio green” e sono utilizzare per limitare sostanze pericolose in 
prodotti elettronici come piombo, cadmio e mercurio. Gli standard RHOS, ovvero “ Restrizione dell’uso di 

direttive possono essere valutati come “prodotti green”

Direttive EU CE: nome collettivo di una serie di prodotti standard emessi dall’unione europea; aziende 

requisiti EU. 

Elva dichiara che questo modello No: SCB-02,

Nome del prodotto: Elva è conforme con i requisiti essenziali e altre disposizioni rilevanti delle direttive 
2014/30/EU. In accordo con l’Art. 10(2) e l’Art. 10(10),questo prodotto può essere utilizzato in tutti i Paesi 
membri dell’UE.
Utilizza Elva in un ambiente con una temperatura tra i  0°C et +40°C.   
Rischio di esplosione se la batteria è sostituita con una tipologia non conforme. Si prega di utilizzare batterie 
in accordo con le istruzioni.  
Il prodotto deve solo essere connesso all’interfaccia USB con versione USB2.0.

 utilizzato a 5mm dal proprio corpo. 2. 
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